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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1979-1980 

26 FÉVRIER 1980 

PRO JET DE LOI 
relatif aux propositions budgétaires 1979-1980 

AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR LE GOUVERNEMENT 

Art. 24. 

Remplacer le texte de l'article 333bis par ce qui suit : 
« Art. 333bis. - Lorsque des établissements ou organismes 

de crédit publics ou privés accordent des crédits, prêts ou 
avances pour lesquels un avantage est consenti dans le cadre 
des dispositions légales et réglementaires en matière d' expan 
sion économique ou pour lesquels un tel avantage est 
demandé à l'autorité compétente, ils ne peuvent se dessaisir 
des fonds sans information préalable adressée au fonction 
naire compétent. 

» Les dispositions de l'alinéa qui précède ne sont toutefois 
pas applicables lorsque i' établissement ou t' organisme est en 
possession d'une attestation délivrée par le fonctionnaire com 
plétent, dont il ressort qu'aucun impôt ou accessoire n'est 
exigible dans le chef du bénéficiaire. 

» Le Roi règle l'application du présent article. » 

Art. 26. 

1. - Faire précéder le texte de cet article par ce qui suit : 

« L'article 2 de la loi du 24 décembre 1979 portant des 
mesures urgentes de gestion budgétaire est complété par les 
dispositions suivantes: ». 

2. - Supprimer les signes « § 2 » et « § 3 ». 

Voir: 
323 ( 1979-1980) : 
- N° 1 : Projet de loi. 
- N°' 2 à 12 : Amendements. 
- N° 13/1°: Rapport (articles disjoints). 
- N°' 14 à 41 : Amendements. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1979-1980 

26 FEBRUARI 1980 

WETSONTWERP 
betreffende de budgettaire voorstellen 1979-1980 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE REGERING 

Art. 24. 

De tekst van artikel 333bis vervangen door wat volgt : 
« Art. 333bis. - Wanneer openbare of private kre 

dietinstellingen of -organismen kredieten, leningen of voor 
schotten toekennen waarvoor een voordeel werd verleend in 
het kader van de wettelijke en reglementaire bepalingen 
inzake economische expansie of- waarvoor een dergelijk 
voordeel is aangevraagd aan de bevoegde overheid, mogen 
zij de fondsen niet vrijgeven zonder een voorafgaande kennis 
geving gestuurd te hebben aan de bevoegde ambtenaar. 

» Het bepaalde in het voorgaande lid is evenwel niet van 
toepassing wanneer de instelling of het organisme in het bezit 
is van een attest dat is uitgereikt door de bevoegde ambtenaar 
en waaruit blijkt dat geen belastingen of bijbehoren eisbaar 
zijn in hoofde van de genieter. 

» De Koning regelt de toepassing van dit artikel. » 

Art. 26. 

1. - De tekst van dit artikel doen voorafgaan door wat 
volgt: 

« Artikel 2 van de wet van 24 december 1979 houdende 
dringende maatregelen van budgettair beheer wordt aange 
vuld met de volgende bepalingen :», 

2. - De. tekens « § 2 » en « § 3 » weglaten. 

Zie: 
323 (1979-1980): 
- N' 1 : Wetsontwerp. 
- N" 2 tot 12 : Amendementen. 
- N' 13/1°: Verslag (afgescheiden artikelen). 
- N" 14 tot 41 : Amendementen. 

H. - 353. 
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.l - Au § 2, deuxième ligne, remplacer les mots 
" viscc au § I'"'" 

pur les mots 
" t-isee à l'alinéa qui flrch·Me .. 

Art. 39. 

Remplacer le texte de l'article 93duodecies par ce qui suit : 

« Art. 93duodecies. - Lorsque des établissements ou orga 
nismes de crédit publics ou privés accordent des crédits, prêts 
ou avances pour lesquels un avantage est consenti dans le 
cadre des dispositions légales et réglementaires en matière 
d'expansion économique ou pour lesquels un tel avantage 
est demandé à l'autorité compétente, ils ne peuvent se dessai 
sir des fonds sans information préalable adressée au fonc 
tionnaire compétent. 

» Les dispositions de l'alinéa qui précède ne sont toutefois 
pas applicables lorsque l'établissement ou l'organisme est en 
possession d'une attestation délivrée par le fonctionnaire com 
pétent, dont il ressort qu'aucune taxe ou accessoire n'est 
exigible dans le chef du bénéficiaire. 

» Le Roi règle l'application du présent article. » 

JUSTIFICATION 

Afin de ne pas retarder inutilement le dessaisissement des fonds, il y 
a lieu de dispenser les établissements de crédit de l'envoi de l'information 
préalable au fonctionnaire compétent, lorsque celui-ci a préalablement 
délivré une attestation dont il ressort que le preneur du crédit est en règle 
en ce qui concerne ses obligations fiscales. 

Art. 54. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« L'article 24 du même arrêté est remplacé par la dispo 

sition suivante : 
» Art. 24. - Hormis les cas prévus par des lois particu 

lières, la qualité de reuiseur agréé est, sauf dérogation tou 
jours révocable de la Commission bancaire, incompatible avec 
d'autres fonctions rémunérées. Le règlement d' agréption et 
de discipline prévu à l'article 21 peut toutejois autoriser, aux 
conditions et dans les limites qu'il fixe, l'exercice de certaines 
professions ou fonctions déterminées. » 

JUSTIFICATION 

Le nouveau système revisoral suppose, plus encore que par le passé, 
une spécialisation des reviseurs agréés dans le contrôle des institutions 
de crédit. Ainsi que le commentaire de l'article le prévoit, des déro 
gations à une interdiction d'exercer d'autres fonctions rémunérées 
s'imposent cependant soit parce qu'elles rentrent dans le domaine de 
compétence des reviseurs, soit en raison de la situation spécifique d'un 
reviseur déterminé. · 

L'amendement tend à préciser la manière dont le premier type de 
dérogations sera déterminé. 

Il s'agit d'abord de cas qui seraient prévus par ou en vertu de dispo 
sitions légales particulières, comme pour le contrôle des sociétés de 
gestion de fonds communs de placement (arrêté royal du 22 avril 1958, 
art. 9) ou pour le contrôle des sociétés à portefeuille (arrêté royal n° 64 
du 10 novembre 1967, art. 3). 

Il s'agira, d'autre part, de professions ou de fonctions qui, par leur 
nature, sont usuellement ouvertes aux spécialistes de la révision et de 
l'expertise comptable. Ces catégories comprennent spécialement, outre 
des charges d'enseignement à temps partiel, la profession et les fonctions 
de reviseurs d'entreprises et les fonctions de commissaires de. société en 
dehors du secteur des établissements de crédit, celles d'expert judiciaire, 
les expertises comptables, ... Compte tenu de la vocation principale des 
réviseurs agréés dans Ie contrôle des établissements de crédit, ces pro- 

.1, •- ln § 2, op lie eerste en de tweede regel, de woorden 
.. in § 1 bedoelde » 

vervangen door de woorden 
.. i11 11oom1eld lid bedoelde ., 

Art. 39. 

De tekst van artikel 93duodecies vervangen door wat 
volgt: 

« Art. 93duodecies. - Wanneer openbare of private kre 
dietinstellingen of -organlsmen kredieten, leningen of voor 
schotten toekennen waarvoor een voordeel werd verleend in 
het kader van de wettelijke en reglementaire bepalingen 
inzake economische expansie of waarvoor een dergelijk 
voordeel is aangevraagd aan de bevoegde overheid, mogen 
zij de fondsen niet vrijgeven zonder een voorafgaande kennis 
geving gestuurd te hebben aan de bevoegde ambtenaar. 

» Het bepaalde in het voorgaande lid is evenwel niet van 
toepassing wanneer de instelling of het organisme in het bezit 
is van een attest dat is uitgereikt door de bevoegde ambtenaar 
en waaruit blijkt dat geen belasting of toebehoren eisbaar 
zijn in hoofde van de genieter. 

» De Koning regelt de toepassing van dit artikel. » 

VERANTWOORDIJ\jG 

Om het vrijgeven van de fondsen niet nodeloos te vertragen is het 
aangewezen te bepalen dar de kredietinstellingen geen voorafgaande 
kennisgeving aan de bevoegde ambtenaar hoeven te sturen wanneer deze 
vooraf een attest heeft uitgereikt waaruit blijkt dat de kredietnemer in 
regel is op het stuk van zijn fiscale verplichtingen. 

Art. 54. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 

« Artikel 24 van hetzelfde besluit wordt vervangen door de 
volgende bepaling : 

» Art. 24. - Buiten de gevallen die door bijzondere- wet 
ten zijn bepaald, is de hoedanigheid van erkend revisor, 
behoudens steeds herroepelijke afwijking van de Bankcommis- . 
sie, onverenigbaar met andere bezoldigde functies. Het erken 
nings- en tuchtreglement waarvan sprake in artikel 21, kan 
nochtans, onder de voorwaarden en grenzen die het bepaalt, 
de uitoefening van sommige welbepaalde beroepen en func 
ties machtigen. » 

VERANTWOORDING 

Meer nog dan in het verleden, veronderstelt het nieuwe revisorale 
systeem een specialisatie van de erkende revisoren in de controle over 
de kredietinstellingen. Overeenkomstig hetgeen in de commentaar van 
het artikel is bepaald, moet de mogelijkheid nochtans bestaan om af 
te wijken van het verbod tot uitoefening van een andere bezoldigde 
functie, hetzij omdat de betrokken functie tot de bevoegdheidssfeer van 
de revisoren behoort, hetzij om rekening te houden met de specifieke 
situatie van een welbepaalde revisor. 
Her amendement strekt ertoe de wijze te preciseren waarop de eerste 

categorie afwijkingen zal vastgesteld worden. 
Het gaat vooreerst om gevallen die bepaald worden door of krachtens 

bijzondere wetsbepalingen, zoals inzake controle van beheersvennoot 
schappen van gemeenschappelijke beleggingsfondsen (koninklijk besluit 
van 22 april 1958, art. 9) of van portefeuillemaatschappijen (koninklijk 
besluit n' 64 van 10 november 1967, art. 3). 

Het gaat vervolgens om beroepen of functies die, wegens hun aard, 
traditioneel open staan voor revisie-specialisten of boekhoudexperren. 
Naast halftijdse onderwijsfuncties worden hieronder onder meer ver 
staan : het beroep of de functies van bedrijfsrevisor, de functies van ven 
nootschapscommissaris buiten de sector van de kredietinstellingen, de 
functies van gerechtelijk expert, expert boekhouder,... Omdat de 
erkende revisoren op de eerste plaats geroepen zijn om kredietinsrellingen 
te controleren, kan de uitoefening van deze beroepen en functies nochtans 
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ks,ions er folll·tions ne suurnieut ccpcudunr pns ètrl' ,111101'iscl'S incon 
dinouucllcmcnr et Slll1S limite. li est, dès lors, proposé ,111c le règlement 
d'ugréarion et de discipline reprenne les cutégurics de prnfcssions et de 
fonctions qui, moyeununt Ic respect de conditions et de limites, not,1111- 
ment pour œ qui est de l.1 durée de ces activités, sont compatibles 
avec les fonctions de réviseurs agréés. Il va de soi que, dans certains 
cas du moins, ces conditions pourront prévoir une autorisation de la 
Commission bancaire ou une information à donner à celle-ci. Par 
ailleurs, la Commission devra pouvoir vérifier si l'ampleur des fonctions 
ainsi exercées et les conditions concrètes de leur exercice restent com 
patibles avec la disponibilité et l'indépendance nécessaires à leurs fonc 
tions de reviseurs agréés. 
On peut ajouter les fonctions de gestion de cabinets de revision 

constitués sous forme de société. 
Les mêmes préoccupations continueront d'ailleurs, comme par le 

passé, à guider la Commission bancaire dans l'octroi de dérogations 
tenant compte de la situation individuelle d'un reviseur déterminé. 

Art. 69. 

Remplacer le § 1 de cet article par ce qui suit : 
« § 1. - Le présent chapitre est applicable : 
» 1° en ce qui concerneles articles 1 à 7, 9, 11 à 16, 18 et 

19, à partir de l'exercice d'imposition 1980; 
» 2° en ce qui concerne l'article 10, à partir de l'exercice 

d'imposition 1981; 
» 3° en ce qui concerne les articles 8, 17 et 21 à 23, à 

partir du jour de la publication de la présente loi au Moni 
teur belge; 

» 4° en ce qui concerne les articles 24, 27 à 39 et 41 à 44, à 
partir du premier jour du troisième mois qui suit celui de la 
publication de la présente loi au Moniteur belge. 

» Quant aux articles 20 et 45, ils produisent leurs effets le 
1"' janvier 1979. » 

Le Ministre des Finances, 
G. GEENS. 

niet uuvoorwuurdclijk l'i! zonder beperking toegelaten worden. 0111 die 
reden wordt voorgesteld dut het erkeuumgs- en tuchtreglement lie ente 
goricën beroepen c11 functies wu opsu111111c11 die, mits naleving 1·a11 de 
gestelde voorwaurdcn en grenzen - onder meer wat de duur van de 
activiteiten betreft - verenigbaar zijn met de hoedanigheid v,111 erkend 
revisor. Vanzelfsprekend zullen deze voorwaarden, in sommige gevallen 
althans, kunnen bepalen dat de Bankcommissie machtiging moet ver 
lenen of dat informatie aan de Bankcommissie moet verstrekt worden. 
De Commissie zal tevens moeten kunnen nagaan of de omvang van de 
functies en de voorwaarden waaronder zij concreet worden uitgeoefend, 
verenigbaar blijven met de disponibiliteit en de onafhankelijkheid die 
nodig zijn voor de functies van erkend revisor. 

Men kan hieraan tevens de beheersfuncties toevoegen van revisie 
kabinetten opgericht onder vennootschapsvorm. 
De Bankcommissie zal zich overigens, zoals in het verleden, door die 

zelfde gedachten laten leiden wanneer zij afwijkingen dient te verlenen 
om rekening te houden met de individuele situatie van een welbepaalde 
revisor. 

Art. 69. 

Paragraaf 1 van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« § 1. - Dit hoofdstuk is van toepassing : 
» 1" met betrekking tot de artikelen 1 tot 7, 9, 11 tot 16, 18 

en 19, met ingang van het aanslagjaar 1980; 
» 2° met betrekking tot artikel 10, met ingang van het aan 

slagjaar 1981; 
» 3° met betrekking tot de artikelen 8, 17 en 21 tot 23, 

vanaf de dag waarop deze wet in het Belgisch Staatsblad is 
bekendgemaakt; 

» 4° met betrekking tot de artikelen 24, 27 tot 39 en 41 tot 
44, vanaf de eerste dag van de derde maand nadat deze wet 
in het Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt. 

» De artikelen 20 en 45 werken terug tot 1 [anuari 1979. » 

De Minister van Financiên, 
G. GEENS. 


